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Quatre ape向� ussur l'usage de la metaphore territoriale et de sa 

transformation en dialectique 
 continu/ <<
 discontinu ))/ 


frontieres << 分� 

Marie-Francoise Pungiぽ� 

Les ref1exions qui suivent s'inscrivent dans le courant socio-anthropologiquel de la 

didactique des langues et cllltures etrangとres，ou DDLC，qui discipline recente，emprunte de 

nombreux chemins de recherche， de notions et de concepts a d'autres domaines plus anciens 

et mieux legitimes dans le champ academique: sociologie， anthropologie， ethnologie， 

psychologie sociale， socio-linguistique， etc Quandles intるretsdu praticien et chercheur 麹� 

relとventplus precisement de la mobilite academiquc intemationale， le point nodal de toute 

ref1exion touche a la question de l'alterite， car au caur du phenomene de deplacement pour 

dansdes discours autour de la mobilite academique 


raisons d'etudes，se trouve celui de 豆，E旦立豆国avec momcnt dont la concretisation 


devrait etre a chaquc fois nouvclle car jamais advenue encorc. Si le conccpt dc rcncontrc 

semble plus se rattacher主� laphenomenologie (Duteille 2002)， celui d'alほ� riteest plus 

particuliとrementtraite dans une approche anthropologique (瓦 ilani，� 1994; Todorov 1989). Se 

profile a ses cotes le concept d'identite (Kaufmann 2004 ; 2008; FCITeol，Jucquois 2008)，car 

je<< sication~ifIclarpar souci de >> philosophiquc << et nous cmpruntons ici une image plus 沖

devientavcc <<je >>. Ccttc formulation 

est tellement plus 11 de 1 'essentialisation. ，deja fait surgir un abime: celui de la reification

ぬtu<< inversemcnt，pour s'epanouir >} tu (( a besoin de 

I Lcs principaux represent昌� ntsde ce courant主� dominantefr昌� ncophoneont p在� rticip詰主l'� edition du αPrecis du 
plurilin芸誌� ismeet du pluriculturalisme (2008).沙� 
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)>， nous/ vous (( nnulationsplurielles おtU)) et lesjel佼((commode de pens qui deviennent 


山町enousl (( aussi plus menacantes en unebonne fois pour toutes. 


Pour la DDLC interessee par les questions mobilitaires， et pens民主�  partird'un pole 

geographique precis，� γUnion europeenne， alterite et identIほ� fonctionnentdonc en tandem. La 

dialectique les unIssant lui foumit et une problematique proteiお� nnejamais epuis伐� etles 

elements d'etayage a une reflexion theorique. 

Dans ce paysage disciplinaire， des figures de sociologues se detachent， en particulier celle de 

Pierre Bourdieu qui foumit tout un ensemble de concepts devenus necessaires主� laDDLC 

comme αchamp )>， >)， acteur social (( >)， αhabitus (( capital )>. Un autre personnage important 

est Georg Simmel (1858-1918) dont les ecrits sur l'etranger ont e紙記�  cisifspour Elisabeth 

La lecture de (( Lejeunequi s'interessait aux etudiants en situation de mobilite. うんMurph 

/'essai de Simmel a ete le revelateur (Murphy-Lejeune2003 : 50)， ecrit cette chercheuse. 持� 

Ses travaux I' ont amenee a forger la notion d'α る� tudianteuropeen voyageur)) co路� me 

nouvel etranger (( 沖� 

du lien et de sa問� tureunissant l'加� anger a un groupe. 


Autrement dit，ど� estune interrogation concemant l'appar詑� nancequi se fait jour. II devient 


(Murphy-Lejeune2003). Sa 対話� exionse dる� velop抑制�  ltourde la question 

alors棋 >)， d'en chercher les manifestationsαconcretes )> naturel qu'elles soient materielles ou 


immat合� ielles.La porte du domaine de laαculture)} est alors ouverte. Meme quand le 

discours Sl江田投�  enotion se veut mぷ� issと� iln'est pas rare que des c1 oIsonnements apparaissent 

forges sur des metaphores territoriales. 

Cependant a la difference des champs disciplinaires， a qUI elle emprunte tous ces concepts et 

notions toujours discutes， la DDLC pose aux cotes de ces demiers un autre element trと� s

ヲ� 

concret : la langue. Or， si le CECR“� et nombre des ses reprる� sentantset propagandistes， les 

enseignants， pronent主� traversla competence a communiquer langagiと� rementl'abolition des 

2 Cadre europeen commun de r母� ferencepour les 1誼� ngues. 
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cloisonnernents linguistiques， le vecu exp釘� ientieldes apprenar出� tendtoujours a etre 

constrUlt et expnrne en terrnes terntonaux. 

Le parcours que nous proposons dans les lignes qui suivent oblige les lecteurs a des sauts 

d'une pointe d'iceberg a une autre avec tous les dangers que cela represente. 11 n'誌� pas 

d'autres arnbitions que de rnettre au joぽ� dessous-entendus episterniques qui contribuent 

toujours a entretenir des cloisonnements identitaires. 

G. Simmel ou I' inscription dans une communaute co搬船�  einscription gぬ� graphique 

une introduction merne aautre amene )) eursαreeli1lTout passage d'un individu dans un a
 

courte et superficielle，dans une cornmunaute humaine. Il peut s'agir d'un voyage touristique， 

d'un stage de forrnation，d'llne ann伐� d'etude.Notons q部� pourcelui qui se deplace I'ailleurs 

))3la France << iguiteavec son pendant phantasrne : 凶est inscrit dans un rapport de co )) reel (< 

vers laquelle se dirigent les etudiants de l' UPO， par exernple， qui participent au stage de 

septernbre ou a un echange plus long，n'a p部� toujoursgrand chose a voir avec celle veclle all 

jour le jour par leurs carnarades de l'UCP4 
• Cependant，celui qui participe a une experience de 

mobilite ぉ� ademiqueintemationale endosse le statut et le role d' <(自 udianten situation de 

rnobilite academique )入 

E. Murphy柵� Lejeune(2003) a propose de s'appuyer sur les travaux de G. Simmel concemant 

l'etranger (1908) afin de rnieux comprendre ce qui se jouait alors d' un point de vue social. 

Dans la sociologie de ce demier，par exemple， la question spatiale imcnな� mau sein meme du 

paradoxe de I'etranger. C' est un individu，pose eornme solitaire， qui peut prendre differentes 

J Pour en avoir un apercu，se reporter韮� uxbrochure詰� i(Paroles de stagiaire吉弘�  parext! mple，publi災事� tousles ans 
et mis en ligne assez tionalesde I'UPO 抗議le Bureau des Relations interrapports)) demandes par {( ou aux 

reguliと� rement. 
4 UPO : Universite Prefectorale d'Osaka ; lJ CP : Universite de Cergy-Pontoise 
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positions par rapport主� unecommunaute cible， cellω-ci se definissant dans une dialectique主� 

la お� isd' interiorite et d争以� terioriteau groupe donne. 

dans >> les formes et les figures de l'alterite (( D. Jodelet examinant ，streproche誤Dans un re 

une approche psycho traitement (( sociale reprend la perspective precedente concernant le “
 

ambivalence et ((l'dont elle veut souligner >> etc.，leαnation，ethnique，rence苦言social de la d
 

[l'}apport positif du different a la vie des groupes >) atravers une citation du meme auteur. 

Dans le passage suivant， du a D. Jodelet， nous soulignons les referents semantiques en 

relation avec des indicateurs spatiaux et qui sont repris de la sociologie simmelienne : 

Cette ambivalence a ete demontree par les reflexions de Simmel sur l' etr総� ger，(.. .). 

dans I' espace sans en avoir 純益ungroupe si委主attach昼、Defini par la mobilit 

to吋� ours fait partie， l'e位� anger se trouve dans une positi側� d'appartenance 

ns toute relation αpresented乙，L 'unite de la distance et de la proximit ((re: とparticuli

humaine， s'organise ici仰� uneconstellation dont la formule la plus breve est 

celle-ci : la distance a l'interieur de la relαtion signifie que le proche est lointain， 

mαis le fait meme de 1 'alterite s恕� nifieque le lointain est proche沙 ( 1908-1984，p. 54). 

De ce主総� ωmbinaisonde proximite et de distance et de la tension existant entre ces 

deux dimensions resultent un certain nombre de cons匂� uencesqui afs伐� tentle rapport 

de 1三� trangerau groupe et la facon dont ce dernier le traite. Sans racine dans le groupe， 

situe par rapport a ce dernier en position dを� contiguiteet non de filiation ou 

d、identitゑl'� etranger n' en partage ni les particularismes 悶� les partialites， ni 

qui est une >)d'objectivite (( ce qui autorise une attitude ，hementaux traditions主総atl' 

liberte. (...) En outre， du fait d詰 磁�  anqued'attache organique et de 詰� mobilitede 

l'etranger， le rapport que le groupe entretient avec lui presente un caractと� reabstrait : il 

est proche par le partage de caracteristiques generales， (nature humaine， statut， 

profession)， mais non par celui de differences specifiques au groupe. D'ou une 

Eξlation a la fois chalωreuse，en raison de la communaute generale qui unit l'etranger 

au groupe，低金� oide，� en raison d'uIl sentiment de contingence decette relation， de la 

distance 訟を� roduitepar I' origine etrangere qll'il partage avec d'autres. (Jodelet 

2005: 20-21) 

Dans cette double citation，c'est la base spatiale qui sert d'elem窓口18 de construction 

a une analyse de la position sociale d'un individll dans un groupe: elle s'appuie sur 
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l'existenee implicite d'un dedans et d'un dehors，qui seraient clairement marques (puisql1e les 

i n'en fait pas partie). l1appartient>> a la communaute et q (( protagonistωsavent determiner qui 

Par ailleurs，la non-appartenance a la comml1nal1te cree de l'eloignement. Etre du groupe ou 

ne pas etre dl1 groupe est pose comme equivalent主� etreproche ou loin du groupe. Pourtant le 

passage de l'appartenance a la non-appartenance se situe dans un rapport de discontinuite 

alors que celui de la proximite a l' eloignement se situe sur l'axe de la continuite : proche et 

lointain forment les deux extremites de cet axe，et il suffit de faire coulisser un curseur pour 

passer de l'un a l' autre. 

La c蕊Iturecomme lineari総� 

La question de la culture qui se surimpose dans une contigufte epistemique a celle de 

l'existence d'une communaute humaine et de son devenir renvoie a la meme figure lineaire， 

en tout cas dans ses developpements recents. 

D'apres cぽ� tainstravaux， ce n'est peut必� trepas tant le facteur geographique qui porte la 

encultures differemment (( notion de limites et donc de discontinuite entre groupes humains 

mais plutot la volonte meme de ceuxcide creer et de maintenir des differences avec les 附� 

vOlsms: 

Fredrick Barth (...) a montre comment des groupes voisins， geographiqucment et 

culturellement proches， tendaient a accentuer leurs differences cultureUes pour 

plus deux groupes，Paradoxalement)). res ethniquesとfronti (( consolider leurs 

ethniques sont proches l'un de l'autre，plus ils peuvent etre conduits a exagerer les 

traits culturels qui les differencient. (Cuche 1997 : 7) 

Notons au passage que le schema precedemment issue de la pensee de G. Simmel鵠� fondait 

sur la notion de proche et lointain applicable a un individu par rapport a une commun部� te 

alors qu'ici nous avons a faire a un modと� leimpliquant deux communautes. 

Or， dans ce cas-la， les criteres de proximite ou d'eloignement gぬ� graphiquene portent plus 
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l'intensite de la diff己rence culturelle)) ((
 car les marques de celle-ci se dissolvent主� 

l'observation dans une serie de ricochets de proche en proche， c'est-a-dire une optique 

privilegiant la continuite : 

釘，entrc les societ >> naturelles (( ontieres合Pas plus qu 'il n'y a de il n'y a dc企� ontiとres 

c1airement etめ� liesentre les cultures. Aussi，un ethnologω やる� cialistede l'Afrique， 

Jean-Loup Amselle，かト� ilpropos三 ぬきcontinuiste (( approchedesubstituer une 

disωntinuistω (( ancienne approche l' 盈� Touteculture etant lc produit d'une serie 

d'interactions sociales， on peut affirmer que les cultures sont de proche en proche 

interdependantes et en continuite les unes avec les autres. An乱 lyserune culture 

particuliとreimplique de reconstituer et d'己valuerl'histoire de ses relations avec les 

cu¥tures environnantes. A considるrerles choses ainsi， on se rend co弱� pteque les 

frontiとresentre les cultures sont floues et mouvantes. (Cuche op. cit : 5) 

Dとslors，d'un point de vue anthropologique applique主� lanotion de culture，discontinuite et 

ωntinuite，doivent etre consider伐� sa la fois comme moyens heuristiques et rかる� lateursde 

positions identitaires. 

>> croisement (( identite comme L' 

Le concept de cu1ture surtout， qu'il soit ou non defini (Dervin 20 11 ; 2013)， est mis en 

relation avec celui d' appartenance dans給� uteune serie de travaux : pour faire bref， nous 

posons que le premier scrait l'apanagc des communaut札� lcsccond des individus ; lc premier 

))，heritages subis << cn relation avec des une identite unique， le second avec des choix revelant 

Ja liquidite)> (Bauman cite par Dervin 2008) des idcntites contemporaincs. Poscr lcs (( 

dc >> nerescence((肘menca negliger totalemcnt la qucstion de la と凶器postlllats dc cettc mani 

l.interculturel'culture ct a affaiblir cclle de )) la <( 

11 des manifcstations sportives actuellcs. intercu!turelsPorcher s'est interesse aux aspects 1. 

estime qu'clles doivent etre considerees comme des produits culturels，manifestations de la 

modernitιet constate leur internationalisation主� pll1sieurs niveallx， humain， pratiq問、

円q
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etc. Dans 1e passage suivant， nous sou1ignons une fois encore 1es referents semantiques en 

relation avec les indicateurs spatiaux : 

Contrairement a ce que certains avaient pense， (...)， le sentiment d'appartenance n冶� 

pas decru chez les supporters avec la transformation de leur equipe en groupe 

international (ー・). Les spectateurs deleguent leur territoire (au sens precis des 

geographes) a une legion exterieure et cela n'affecte en rien leur identite proclam的，� 

vecue， manifestee. De ce point de vue， le sport il1 ustre exemplairement l'une des 

caracteristiques fortes de 1a contemporaneite.じ� identitepersonnelle， aujourd'hui， se 

construit aux croisements de l'international机� dulocal，de la planete et du pays， 
)) village globaJ (( laproximite. Nous sommes a la foIs membres du をdu lointain et d

et enracin毛� sen un lieu (toujours selon le langa伊� desg鉛� graphes).Or telle est bien 

1a definition 1a p1us operatoire de l'interculture1 : le carrefoむ� rentre l'akoumene et le 

coin de鈴� rre，entre 野村械を{泌総� por総� ou)佼� ici. (p orcher 1998 : 106) 

Dans cette r討� lexionsur les dimensions <<operatoires)) de l'interculturelラ� cechercheur 

procと� deencore a partir du sch的� eorganisationne1 du continu : loca1 et global qui pourraient 

etre opposes en tant que poles， con平� usa partir d'une realite geographique identique， sont 

rep1ies l' un sur l'autre et se con-fondent. Comrne dans la situation de 1百� trangeretudiee par G. 

Simmel (op. citよ� D.Jodelet et beaucoup d'autrcs dans d'autres disciplines (par exem昨日�  

Murphy-Lejeune (op. cit.) pour la DDLC， la possibilite d'une lecture en terme de 

discontinuite apparait non pas en creux mais dans 1es reliefs de la pensee deploy仇.� Chez G. 

Simmel， c'est 1a description du paysage social en tern1es d'une figure unique de l' etranger 

(face主� une communaute) et non pas en termes communautaires (お ce主� uneautre 

communaute) qui ecarte 1a surrectIon de 1a limite，de la clδture donc de la discontinuite : 

[La propriete de pr批� ision]註� pparaitinhるrentea l'objet 1ui-meme， la limite etant ou 

optique， la limite est objective，puisqu'elle separe sans ambiguite deux entites dont les 

composantes sont parfaitement 必� terminees.(Rolland-May 2003 : 2) 
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objet) et l'es e1ements constitutifs de (l )) dedans << antune coupure nette entre un 仕切� 

es e1ements non constitutifs donc exterieurs a ce dernier). Dans ccttc (l )) dehors << un 
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Chez L. Purcher (up. cit)， c'est exactement l'hyputhとse precedente qui est suulevee 

Les spectateurs (( lifiante:信事rapidement puur etre tuut aussitot balayee cumme contre 

deleguent leur territoire (au sens precis des geographes) a une legion exterieure et cela 


y aurait dunc dans la 11 (p. 106). }> amee. vecue. manifestee. c/ecteen rien leur identite pro(f句n 

dimensiun identitaire vecue de題担�  iとrecommunautaire des points potentiels de rupture. 

Par ailleurs，comme le suggとreune reflexion de T. Fouquet sur les rapports Nord/ Sud5，il faut 

penser aussi la reciprocite de la situation et se demander dans quelle mesure la rencontre d'un 

etudianト� voyageur，etranger des temps modemes，avec une communaute donn白� influesur sa 

maniere de penser ce gruupe品� etcelui auquel il peut penser appartenir， ses liens et ses 

rapports d'appartenance avec ces demiers，etc. Des puints de rup何 回 �  putentielsse font-ils 

joぽ?� Ou bien la continuite prime-t-elle sur l'experience? 

La langue co撚� meespace cloisonne ? 

隠れ� contexte de mobilite academique intemationale，un individu ne se trouve pas que dans des 

situations ou sa position est redefinie par d'autres，par lui-meme en termes d'identites ou 

d'appartenances，d'experiences interculturelles. Etudiant-voyageur，il est aussi apprenant et 

donc fait face， encore plus que dans la salle de classe，主 )>，reとetrang (( unelangue qu'il 


connait et maitrise plus ou moins mais sur laquelle il pussとお� desrepresentations qui peuvent 

se decliner en termes de degres de proximite uU de distance. Ces derniとresconfrontees a des 

peuvent se mudifier ou se cristalliser. )} reelles (( resとpratiques langagi 

Ainsi V. Castellotti，D. Custe et D. Muure (2001) se penchant sur les representations des 

erentsd'apprenants adultes 汀trois profils}} di (( langues en contexte plurilingue distinguent 

un point de Vlle descr(( ipeuvent adopter suivant les situations face a une langue. Ceux心� ，伊t~f， 

Pour T. Fouquet. dans un contexte de recherche a priori different puisqu'i1 s'agit d'un travail sur les jeunes 
senegalais泌が� ran!a ou vivant une experience de migration au αNord以� les Iieux d¥accueil son! trお� fortement 

rves))par leさetlx-cisont αpenses 君主metemps qecは喜Sud)) (en mle (( ，espaced'origineドinvestis dans 
αNord 吋ー((�  Ainsi， en filigrane dans ce f収� te，� une questiol1 reversible el reclIrrente sera posee le Nord ne 

Nord (( nIα1jamais alllイserait 汐� 2007 : 85-86). t誌記ouq(子)) ?et vice versa ，qllelorsqll 'j[ est pense et reve au Sud
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>>，caracterisant I 'objet langue <<un point de vue d'usα'ger>> ou <<un point de vue 


d'apprenant>> (p. 110ぺ� 11).Ces chercheuses constatent qu'<< il existe des continuites ou 

glissements pos汲めた� sentre /es differents positionnements衿� (p.111). Leur etude qui insiste 

des le titre sur les notions de proximite et de distance (<< Le proche et /e /ointain dans les 

representations des /angues et de leur apprentissα'ge >>) est construite pour l'essentielラ� dans 

l'exploitation des donnees， sur cet axe continuJ discontinu. Cependant， dans les discours 

qu'elles ont recueillis，les points de rupture semblent absents. Ce n'est que dans les dessins6 

que la discontinuite est reconnue : 

[Lorsqu'(. ..)] on dem鉛� deaux enfants de representer par le dessin le fonctionnement 

plurilingue， apparaissent d' autres m翻� ieres de figurer la separation ou le 

rapprochement des 1加� gues.Ainsi，les dessins laissent apparaitre des frontieres，des 

limites，des positionnements respectifs entre les differentes langues. Ces decoupages 

des paysages linguistiques recouvrent une geographie des langues，symbolisees p訂� 

des affichages specialises (drapeaux cartes，etωC ぬa幻iβss凶� tsurtout percωevoi討run 仏.ふIls1 鵠err n1 

C郎� sp抑ac 叩onnnι 悌む� ぬhaq 民es戸tcif向l 釘侃� 怠s出i邸附は伐� eclωloiso凹 O C 中uelangue occupe une ai民r耕p 匂queet bien 以鉛tiC必む� ndis凶nωtωedes 

a滋初uばtr儲� s，討� tou 1除e e 民eplurilinguisme semble construit par juxtaposition plutδ t que par 

complementarite. (Castellotti，Coste，Moore op. cit. :110) 

cloisonnements graphiquesne se retrouvent pas << Il est tentant alors de se demander si les 怜� 

aussi et malgre les apparences dans les discours sur les langues en pratique dans le cas d'une 

situation d'experience de mobilite ac滅的�  uque. 

Ces contraintes exterieures liens sociaux，cadres d'exp仕� iencede nature diverses 

geographiques， socio-るconomiques，� institutionnels， culturels， architecturaux， etc. 

apparaissent donc comme des incontoumables des pratiques de mobilitιLeur role est 

multiple et in畑、� rienta tout moment dans le projet d'un individu en situation de mobilite : soit 

ぉenfantset nonpグgita lors de dessinss'畠� 11 6 d'adultes.
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pour le freiner ou le detourner sa course，soit pour l'encourager. 

Les contraintes ne cr己ent-ellespas en effet un cadre general d'experience a l' interieur duquel 

un individu va agir ou contre lequel il va re姥� ir，� comme si elles formaient un ensemble de 

tremplins ou bien d'obstacles qui orientent les actions dans une direction ou une autre ? S 'il 

reste品目� nt仕� ieurde ce cadre， qui peut etre imrnense， et qu'il s'y deplace sans sentiment 

d'entrave， il se trouve toujours en situation de continuite. S'il se montre regardant au-del主� des 

cloisonnements qu'il invente， il valide leur existence， et cree un potentiel de discontinuite. 

Nous pouvons supposer toutefois que ces frontieres qu'i! se donne ne le derange， ni ne le 

choque， alors qu'il peut en etre autrement si des limites sont donn記� spar d' autres. Dans sa 

必� monstration，� G. Simmel laisse ainsi l'etranger>> dans ((
 une situation d'inferiorite 


intrins匂� 伐sauf pens >> La culture <( autres.訂正l'reserigees pとen deca des fronti ，le

matiere a differenciation-eloignement. Dans le schema deα l' interculture>> qu'il propose sur 

la base de l'exemple du sport， L. Porcher laisse une partie des protagonistes decider de ce qui 

peut se croiser ou non， 0む� etvraisemblめ� lementqu鉛� d.Les enfants et les adultes apprennent 

des langues， louees ailleurs indistinctement comme biens de l'humanite， qu'i! s disent ne pas 

leur註� ppartenir，� leurぷ� reる� trangeres. 

Ou trouver alors un passage vers l'autre， le pair di百� erent? 
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